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ANLAGE / ZAŁĄCZNIK
 
„Experiment Austausch”Ein Förderprogramm des Deutsch-Polnischen Jugendwerks für MINT im internationalen Jugendaustausch
 „Eksperyment Wymiana”Program wspierania Polsko-Niemieckiej Współpracy Młodzieży międzynarodowych projektów o tematyce STEMBitte beachten Sie: Die Anmeldung zum Förderprogramm „Experiment Austausch” erfolgt durch das Ausfüllen der Anlage zusätzlich zu dem gemeinsamen Antrag für die Begegnung und ggf. für das Vor- und Nachbereitungstreffen jeder Gruppe.Uwaga: Zgłoszenie do udziału w programie „Eksperyment Wymiana“ jest możliwe wyłącznie poprzez wypełnienie niniejszego formularza oraz wniosku o dotację do spotkania wraz z ew. załącznikami o dofinansowanie spotkania przygotwawczego i podsumowującego dla każdej grupy uczestniczącej w projekcie.
Antragstermin 30.03.2019Termin składania wniosków: do 30.03.2019 r.
Hiermit melden wir folgendes Projekt zum Förderprogramm „Experiment Austausch” an:Niniejszym zgłaszamy następujący projekt do programu „Eksperyment Wymiana“: 
1.         Projektpartner  - partnerzy projektu
Gastgeber  - gospodarz spotkania: 
Ansprechpartner  - osoba kontaktowa (Name, Vorname, Mail  - nazwisko, imię, mail):
Gast  - gość spotkania:  
Ansprechpartner  - osoba kontaktowa (Name, Vorname, Mail  - nazwisko, imię, mail):
Falls Sie ein trilaterales Projekt planen, geben Sie bitte hier den Namen des Drittlandes an. - Jeśli planują Państwo projekt trójstronny, prosimy o podanie nazwy kraju trzeciego.
2.         Angaben zum Projekt - Dane o projekcie 
Titel und Thema des Projekts - Tytuł i temat projektu:
OASE- oder DPJW-Antragsnummer (wenn vorhanden) - Numer wniosku OASE lub PNWM (jeśli został nadany): 
Termin des Projektes - Termin projektu:
Kurzbeschreibung des Projekts und der geplanten Methoden (wer wird was, wo, wann, wie und mit welchem Ziel machen)  - Krótki opis projektu i zaplanowanych metod (kto, co, gdzie, kiedy, w jaki sposób i w jakim celu będzie robił):  
3.         Teilnehmerorientierung  - uczestnicy projektu:
Wer sind die teilnehmenden Jugendlichen aus jedem Land? - Kim są uczestnicy (z każdego kraju) projektu? Bitte beschreiben Sie kurz die Gruppe (Alter sowie z.B. Klassenstufe, Kurs, AG)Proszę opisać krótko grupę (wiek, klasa, członkowie koła zainteresowań, inne): 
 
Welche Rolle haben die Jugendlichen bei der Vorbereitung und Durchführung des Projekts? - Jaką rolę będzie miała młodzież w przygotowaniu i realizacji projektu?
 
4.         Planen Sie eine Zusammenarbeit mit einer regionalen Bildungsstätte, einem MINT-Lernort oder einem anderen Partner?  - Czy planują Państwa współpracę z placówką edukacyjną lub innym partnerem w regionie? Wenn ja, welche?  - Jeśli tak, to z kim?
 
5.         Welche Art von Projektdokumentation planen Sie?  - Jaki rodzaj dokumentacji projektowej planują Państwo stworzyć?
Haben Sie bereits Erfahrung bei der Durchführung von MINT-Projekten? Wenn ja, beschreiben Sie bitte kurz welche  - Czy mają Państwo doświadczenie w realizacji projektów poświęconych tematyce STEM? Jeśli tak, prosimy krótko opisać jakie: 
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